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Coperture in lamiera inox AISI 304 divisa in due parti incernierate alla traversa (optional);

Revestimientos de chapa de acero inox AISI 304 dividida en dos parte articuladas con 

 Caratteristiche costruttive
•  Struttura costruita in acciaio inox AISI 304, completa di nr. 4 ruote girevoli;
•  Pompa a girante completamente costruita in materiale anti usura;
•  Cannotto centrale di sostegno trasmissione in acciaio inox AISI 304;
•  Campana sostegno motore in alluminio completa di cuscinetti;
•  Albero di comando pompa in acciaio inox AISI 304;
•  Valvola d’alimentazione a 3 vie, completo di portagomma in ottone.

 Construction features
•  Structure made of stainless steel AISI 304 with 4 turning wheels;
•  Pump with impeller made in wear-resistant materials;
•  Central frame tube of transmission support in inox steel AISI 304;
•  Support bell to motor in aluminium equipped with bearings;
•  Pump control shaft in inox steel AISI 304;
•  3-ways feeding valve complete with brass hose clamp.

 Características constructivas
•  Estructura realizada con acero inox AISI 304, equipada con 4 ruedas rotativas;
•  Bomba con rodete realizado integramente con material antidesgaste;
•  Tubo central de soporte transmisión de acero inox AISI 304; 
•  Campana soporte motor de aluminio con cojinetes; 
•  Árbol de mando bomba de acero inox AISI 304; 
•  Valvula de alimentación de 3 vías, con portagoma de latón. 

 Caractéristiques de construction
•  Structure construite en acier inox AISI 304, équipée de n.4 roues pivotantes; 
•  Pompe à roue entièrement fabriqué en matériau antiusure;
•  Fourreau central de soutien de la transmission en acier inox AISI 304;
•  Cloche de soutien moteur en aluminium doté de roulements;
•  Arbre de commande pompe en acier inox AISI 304;
•  Vanne d’alimentation à 3 voies, dotée de porte-tuyau à raccords en laiton.

CSMP
Miscelatore per smalti 

indicato per l’alimentazione degli applicatori
in linea di smaltatura (es: campane/dischi ecc.). Grazie al ricircolo 

costante del prodotto, regolabile a mezzo valvola a 3 vie, si ottiene
una miscelazione ottimale senza alcun sedimento.La pompa 

d’alimentazione (e ricircolo), interamente costruita con materiali anti 
usura, consente una lunga durata nel tempo riducendo notevolmente

una elevata resa idraulica.

Glaze mixer 
suitable for feeding application units of glazing lines (i.e.: bells/discs 

etc). Thanks to the constant re-circulation of the product, which is also 
adjustable via a 3-way valve, you can obtain a perfect mix without any 
sediments. The feeding pump (and re-circulation pump) is entirely built 

with wear-resistant material and o�ers long life in time, drastically 
reducing maintenance. The internal profiles are designed to ensure 

outstanding hydraulic performance. 

Mezclador para esmaltes  
indicado para la alimentación 

de los aplicadores en lineas de esmaltado (ej: campanas/discos, etc.). 
Gracias a la recirculación constante del producto, regulable 

mediante válvula de 3 vías, se obtiene una mezcla óptima sin ningún 
sedimento. La bomba de alimentación (y recirculación), totalmente 

construida con materiales anti-desgaste, garantiza una larga duración 
reduciendo notablemente las intervenciones de mantenimiento. 

Las molduras internas se han estudiado para garantizar un 
rendimiento hidráulico elevado.

Mélanger d’émaux 
indiqués pour l’alimentation des applicateurs 

dans la ligne d’émaillage (ex: cloches /disques etc.).
Grâce à la circulation constante du produit, réglable au moyen d’une 

vanne à 3 voies, le mélange obtenu est optimal, sans aucun sédiment. 
La pompe d’alimentation (et recirculation), fabriqué entièrement 

en matériaux antiusure, est une garantie de longue durée 
dans le temps et d’entièrement minimum.

Caratteristiche tecniche
Technical features
Características técnicas
Caractéristiques techniques

CSMP 600 CSMP 800 CSMP 1000

kw 1,1 1,1 1,1

Portata pompa lt/min
Pump delivery lt/min
Caudal bomba l/min
Débit pompe l

60 60 60

Prevalenza pompa mt
Pump delivery head mt
Altura manométrica bomba m
Hauteur manom. m

5 5 5

Capacità lt
Capacity lt
Capacidad l
Capacité l

125 220 330

Via Don Pasquino Borghi, 4 
42013 S. ANTONINO DI CASALGRANDE (RE) 
Italy
Tel. +39 0536 82.37.76
www.vibrotech.biz - email: info@vibrotech.biz

Tél. + (33)1 41 15 91 41 
www.tamis-vibrant.fr

contact@tamis-vibrant.fr

CONTACT FRANCE


